
ANGELA CARTER'DAN BiR "KIRMIZI BA~LIKSIZ KIZ" 

OYKUSU 

DU~SEL (:OCUK DUNYALARI DEGiL SOSYO-POLiTiK 

YETlSKlN URUNLERi: TOPLUMSAL CiNSiYET 

ROLLERiNi OGRETME ARACI OLARAK MASALLARCll 

~enay KARA* 

<;agda§ lngiliz yazar Angela Carter'm, ele ald1g1 klasikle§mi§ batl ma
sallanm (kendi toplumsal, siyasal, sanatsal gorii§leri dogrultusunda) yeni
den yazarak tirettigi oyktilerden olu§an ve Salman Rushdie'nin, bu oykti
lerin y1llar sonraki bir bask1sma yazd1g1 onsozde, "Carter'm ba§yap1t1"(2

> 

olarak degerlendirdigi The Bloody Chamber ( Kanll Oda) adh oykti kitab1 
1979'da yay1mland1. "Her olay1, yeniden anlat1labilme gizilgticilne sahip 
durumlar olarak alg1hyorum"<3l diyen Carter, 9ocuklugumuzdan ba§laya
rak ya§amlanm1zm en bildik, dogal par9alan haline gelmi§ olan masallar
da, insana/ya§ama/varolu§a ili§kin degi§mez, sorgulanmaz, oncesiz ve 
oltimstiz, evrensel ger9eklikler ve degerler olarak sunulan bir9ok tammm, 
aslmda insan dogasmm/ya§amm bir par9as1 olmad1gm1, tersine, 9e§itli ta
rihsel ko§ullar baglammda ve toplumsal uzla§1mlar sonucu olu§turulmu§ 

• Ar. Gor. 1stanbul Oniversitesi. 

(I) Bu bildiri, l.D. lngiliz Dili ve Edebiyatt Anabilim Dah'nda 1999'da bitirdigim ve Angela Carter'm, ye
niden yazma ytintemiyle Urenigi baz1 oykillerinin incelemcsinden olu~an (Angela Carter's Rewriting of 
Both "Fact" and Fiction or "Putting New Wine in Old Bottles to Make Them Explode" ba§hkh) Yilk
sek Lisans tezimde yer alan boliimlerden birinin, bu toplantmm ana izlegi ve bildirilere aynlan smirh 
siire dogrultusunda yeniden ele ahnmasmdan olu§maktad1r. 

·<2> Salman Rushdie, Angela Carter'm toplu oykiileri olan Burning Your Boats adh kitaba l995 'de yazd1g1 
onsozde yap1yor bu yorumu. Angela Carter, Burning Your Boats (Londra: Vintage, 1996 [ilk bask1 
1995]), s.xi. 

<3> John Haffenden, Novelists in lmerview (Londra ve New York: Methuen, 1985), s. 78. 
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yapay insan "iiretimleri" oldugunu ortaya 91karmaya c;ah§an yap1bozucu 
bir yakla§imla ele ahyor masallan bu kitabmda. Ve oykiilerini, hem soz 
konusu bu baskm gerc;eklik/deger tammlanmn hem de bu tammlann hiz
metindeki geleneksel anlat1(m) yontemlerinin i§leyi§ini ac;1ga 91karmaya 
ve bunlann agirhg1 altmda s1k1§1p sessiz kalm1§ tum olas1 anlamlara, ileti
lere, seslere birer 91k1§ noktas1 saglamaya yonelik olarak yaz1yor. Cristina 
Bacchilega'mn, Carter'm bu ugra§m1 "masalm c;ok say1daki oteki sesini 
ac;1ga 91karan, peri masah arkeolojisi eylemleri"<4> olarak tammlamas1 bun
dan. 

Carter bu kitapta yer alan oykiilerinde, insanm (ve ya§ammm) degi§
mez gerc;eklikler olarak algilanagelmi§ birc;ok yanmm (ve bu toplantmm 
ana izlegi baglammda di.i§i.inecek olursak, ozellikle de "toplumsal cinsi
yet" kimliklerinin), aslmda, gi.ic;lii olanm, kendi (di.izeninin) si.irekliligini 
saglamak i.izere olu§turdugu ve yerle§tirmeye 9ah§tig1 yanh, ideolojik ve 
kurmaca tammlamalar oldugu gori.i§i.ini.i ortaya koyuyor. Kayg1lar1 bunlar 
olunca da, masallar i.izerinden i.irettigi bu oykiilerinde, (tlpkl masallann 
kendilerinde oldugu gibi) di.i§sel, gerc;eki.isti.i ogelere yer vermesini, ic;inde 
ya§ad1g1 di.inyanm gerc;ekliklerinden bir kopu§, fantastik olana ka91§ ola
rak degil, sanatm en onemli i§levlerinden biri olarak gordi.igi.i "yabancila§
tlfma" etkisini yaratabilmesine olanak saglayacak yeni go(ste)rme ac;1lar1 
aray1§mda olmas1 bic;iminde yorumlamak dogru olacaktlf. <;i.inkii Lorna 
Sage'in deyimiyle "bizim dogal sayd1g1m1z §eylerin aslmda belli bir tari
hin i.iri.inii oldugu di.i§i.incesi giderek daha da c;ok kafasma tak1lmaktayd1 
Carter'm. Bu durumda sanatm i§levi de kendi yapayhg1mmn ayirdma var
mam1za yard1mc1 olmakt1r"<5> ve Carter' a gore "yazm, kurmaca di.izlemde 
ortaya konmu§ bir tart1§madir"<6>. Masallan yeniden yazd1g1 bu kitap, kimi 
kez (ashnda seyrek olarak) ele§tirel yakla§1mlara konu olarak ama c;ogun
lukla da onaylay1c1 bir bakl§a malzeme olu§turarak halen ya§amlar1m1zda
ki baskm yerini koruyan bir oyki.ileme gelenegine soru sorma ve yamtlar 
verme olanag1m sunuyor yazara: "Som sormanm bir yolu da - c;i.inki.i hen
ce yazm'm i§levlerinden biri de, ba§ka hic;bir bic;imde sorulamayacak so-

<4l Cristina Bacchilega, Postmodern Fairy Tales: Gender and Narrative Strategies (Philadelphia: Univer
sity of Pennsylvania Press, 1997), s. 59. Bacchilega (Carter'm tum masal yeniden yaz1mlan i~in dile 

· getirilebilecek) bu yorumu burada Carrer' m "K1rm1z1 Ba~hkh K1z" adh masahn yeniden yazmu olarak 
tireuigi byktilerini incelerken yap1yor. 

<5> Lorna Sage, Angela Carter (Plymout: Northcote House ve The British Council, 1994), s. 27. 

<6> a.y., s. 50. 
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rular sormaktir - dil§ilncelerin tartl§ilabilecegi dil§sel dilnyalar kurmaktan 
ge9er"<7l. Bir yandan, masah yilzy1llardlf yalmzca 9ocuklarm dilnyas1 ile 
ozde§le§tirme egilimine kar§m bu oykillerin ashnda yeti~kinler tarafindan 
ve 9ocuklara sunulmak ilzere ilretilmi§ olmas1 gibi a91k bir ger9egi amm
sad1g1m1zda ve ote yandan da masalm, gelecek ku§aklarm egitiminde bir 
ara9 olarak kullamlmasmdan tutun da belli kurallara gore i§leyen toplum
sal ya§am alam i9inde istenen (ama ula§ilamayan ve bazen de sozil bile 
edilemeyecek) eylem ve deneyimlerin dil§sel bir dilzlemde de olsa ya§an
masma olanak saglamasma kadar 9e§itli - ve yeti§kin gereksinimlerine ya
mt verme ozelligi 9ok belirgin olan - i§levleri oldugunu goz onilnde bu
lundurdugumuzda, Carter'm masallann ciddiye almmas1 gerektigini vur
gulamasmm nedenlerini anlamak daha da kolayla§iyor ("Geleneksel balk 
oykiileri, masallar, yoksullann yazm1dlf, bu nedenle de 'dogrudan' yazm 
kadar ciddiye almmahdir"<Bl ve "Eger peri masallan yoksullann yazm1 ise, 
o zaman Paradise Lost da [Yitik Cennet] egitimlilerin masahdir"<9l) . Belli 
ki yazar masallann - Grimm Karde§lerin kaleme ald1g1 masallann 20. 
yilzy1lm ba§mda, Almanya'da Kutsal Kitap'dan sonra en 9ok satm ahnan 
ikinci kitap olma konumuna eri§mesi ve bu konumunu gilnilmilzde de ha
len koruyor olmas1<10) ger9eginden de anla§ilabilecek - geni§ ve baskm et
ki(nlik) alamm ve soylemlerinin gilcilnil sergilemek ve sorgulamak 9aba
smda. 

Bu kisac1k ve 9ok ozet genel tamt1mdan da anla§1lacag1 gibi, hem Car
ter'm oykillerine temel olu§turan masallar hem de Carter'm bunlan yeni-
den yazarak ilrettigi oykilleri, ku§kusuz, 9ok 9e§itli a9ilardan, kapsamh ve / 
verimli bir bi9imde incelenebilir; ancak burada, bu toplantmm izleginin 
"toplumsal cinsiyet ve yazm" olmas1 nedeniyle ve bildirilere aynlan s1mr-
h zaman/yer goz onilnde bulundurularak, yazann soz konusu oykillerinden 
yalmzca bir tanesi ve yine yalmzca "toplumsal cinsiyet" rollerinin ilreti-
minin a91ga 91kanlmas1 baglamma daralt1larak incelenecektir. !ncelenecek 
bu oykil, "KirmlZl Ba§hkl1 Kiz" masalmm yeniden yaz1m1 olan "Kurtka-
dm" adh oykil. (Aslmda Carter bu kitabmda "KirmlZl Ba§hkh Kiz" masa-

(?) Angela Carter, Shaking A Leg (Londra: Chatto & Windus, 1997), s. 34-35. 

(S) John Haffenden, Novelists in lmerview, s. 92. 

<9> a.y., s.85. Carter, 17. yy'da John Milton ' m yazd1~1 epik ~ iir Paradise Lost'dan stiz ediyor. 

(tO) Jack Zipes, The Brothers Grimm: From Enchanted Forests to the Modern World (New York ve Londra: 
Routledge, 1998) s. 15. 
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Imm, birbirinden c;ok farkh bi9imlerde geli§en ve sonlanan tic; ayn yeniden 
yaz1mm1 tiretmi§ ve bu tic; oykti birbiri ardma okundugunda yazann bu ye
niden yazma giri§imi daha da net bir bi9imde anla§Ilabiliyor< 11 >, ancak, be
lirttigim gibi, kis1th zaman/yer ko§ulu oldugu ic;in, bunlardan yalmzca kI
sa, oz ve etkileyici bir oykti olan ilkinin c;oztimlemesini sunma olanag1m 
olabilecek.) Oldukc;a k1sa bir oykti olmasmdan yararlanarak, oyktintin tii
mtinti a§ag1da veriyorum: 

KURTKADINCl2l 

Bu bir kuzey iilkesi; hava soguk, insanlann yi.irekleri soguk. 

Soguk; firtma; ormanda yabaml hayvanlar. Gi.i9 bir ya§am bu. Evler ki.iti.iklerden ya
p1lm1§; iyleri karanhk ve dumanh. Her evde, alazlanarak yanan bir mumun arkasmda ka
bataslak bir Meryem Ana ikonu, kurumas1 iyin bir ko§eye asJlnu~ bir domuz budu, ipe di
zilip kurumaya b1rak1lm1~ biraz mantar bulunur. Bir yatak, bir tabure, bir masa. Sert, k1sa, 
yoksul ya~amlar. 

Bu daghk yore odunculan i9in $eytan sizin ya da benim kadar ger9ektir. Daha da 
ger9ek; bizi hi9 gormemi~lerdir, hatta varhg1m1zdan bile haberdar degildirler, ama §eytan 
s1k s1k gori.ini.ir onlara mezarhklarda; mezarlann, oli.ilerin naif tarzda yap1Im1§ portreleriy
le belirlendigi o soguk, i9 karart1c1 ve dokunakh oli.iler diyarmda; ve bu mezarlara koya
cak 9i9ek yoktur; orada hi9 9i9ek yeti§mez; bu yi.izden de insanlar ay1Iann, ormanlarm k1-
y1smdan ag1r aksak gelerek kap1p goti.irdi.ikleri ki.i9i.ik adaklar birakirlar mezarlara; ki.i9i.ik 
ekrnek somunlan, kimi kez de pasta. Gece yans1, ozellikle de Cad1lar Gecesi'nde, $eytan 
mezarhklarda piknikler di.izenler ve cadJlan da 9agmr; sonra da birlikte yeni gomi.ilmi.i§ 
oli.ileri mezarlarmdan 91kar1p yerler. Kime sorsamz soyler bunlan size. 

KapJlara asJlm1§ sanmsak demetleri vampirleri uzak tutar. Ermi§ Yahya Gecesi, ters 
dogan mavi gozli.i bir 9ocuk gelecekten ya da uzaklarda olup bitenlerden haber verebilir. 
Birinin cad1 oldugunu anlad1klan zaman - kom§usunun peynirinin mayas1 tutmam1§ken 
peynirinin mayas1 tutan ya§h bir kadm; kara kedisi, ah ne ugursuz §ey!, hep pe~inde dola
~an ba~ka bir ya§h kadm - kocakany1 soyarlar, bedenindeki cad1hk izlerini, yard1mc1 ci
nini emzirdigi 9ok say1daki meme ucunu ararlar. <;ok ge9meden bulurlar da. Sonra da ta
§a tutarak oldi.iri.irler ya§h kadm1. 

Kl§ ve soguk hava. 

Git de hasta bi.iyi.ikanneni bir yokla. Ocakta bi.iyi.ikannen i9in pi§irdigim yulafh kura
biyeleri al, ki.i9i.ik bir kap da tereyag1 goti.ir. 

(I Z) Angela Carter, The Bloody Chamber (Londra: Vinlage, 1995 [ilk bask11979)), s. I 08-110. 
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Uslu <;:ocuk annesinin soyledigini yapar - orrnanm i<;:inde sekiz kilornetrelik upuzun, 
yorucu bir ytirtiyti§; yoldan aynlrna; ay1lar, yaban dornuzlan, a9 kurtlar var 9evrede. l§te, 
babanm av b1<;:agm1 da al; nas1l kullanacagm1 biliyorsun. 

<;ocugun, kendisini soguktan koruyacak, ttiyleri doktilrnti§ koyun postundan bir pal
tosu vard1; orrnam korkrnayacak kadar iyi tamyordu, arna hep tetikte olrnah. 0 insanm ka
mm donduran kurt ulurnas1m duyunca elindeki arrnaganlan yere att1, b1<;:ag1m kavray1p 
hayvana saldlfdi. 

<;ok btiytik bir kurttu, kirrn1z1 gozleri ve salyalan akan boz bir agz1 vardt; daglarda ye
ti§rnerni§ biri bu hayvam gortir gorrnez korkudan olebilirdi. Kurtlann genelde yapt1g1 gibi, 
<;:ocugun bogazma atlad1, arna <;:ocuk babasmm b19agm1 h1zla sallad1 ve hayvamn sag on 
pen<;:esini kesip kopard1. 

Kurt, kendisine ne oldugunu gortince zorlanarak yutkundu, neredeyse aglarnakh; 
kurtlar gortindtikleri kadar ytirekli degildirler. Urnars1z, ti<;: ayak tizerinde becerebildigi ka
danyla s1<;:rayarak ve ardmda bir kan izi b1rakarak aga9larm arasmda uzakla§tl. <;ocuk b1-
9agm1 onltigtine silerek ternizledi; kurdun pen<;:esini annesinin yulafh kurabiyeleri koydu
gu beze sard1 ve btiytikannesinin evine dogru yolunu stirdtirdti. Az sonra oyle 9ok kar yag
rnaya ba§lad1 ki yo! ve yolun tizerindeki insan ya da yabaml hayvanlann ayak izleri ve bti
ttin obtir izler kapamp gitti. 

<;ocuk btiytikannesini yatak do§ek hasta buldu; btiytikanne oyle huzursuz bir uyku
ya dalrn1§t1, oyle inliyor ve titriyordu ki 9ocuk kadmm ate§lendigini anlad1. Eliyle btiyti
kannesinin alnma dokundu; yamyordu. lslat1p ya§h kadmm alnma koyrnak i<;:in sepetinde
ki bezi 9ekip <;:1kard1 ve kurdun pen<;:esi yere dti§tti. 

Arna bu yere dti§en art1k bir kurt pen9esi degildi. Bir eldi, bilekten kesilmi§; 9ah§
rnaktan sertle§rni§ ve ya§hhktan <;:illenrni§ bir el. Ytiztik parrnagmda bir alyans ve i§aret 
parmagmda bir sigil vard1. <;ocuk, sigili gortince bunun btiytikannesinin eli oldugunu an
lad1. 

<;ar§af1 kadmm tizerinden geri 9ekti arna ya§h kadm bunun tizerine uyand1 ve cin tut-
rnu§ gibi ac1 ac1 baglfarak, <;:tghklar atarak 91rpmrnaya ba§lad1. Arna 9ocuk gti<;:ltiydti ve / 
babasmm av b1<;:ag1m ta§tyordu; btiytikannesini, ate§inin nedenini gorebilecek kadar uzun 
bir stire tutrnay1 ba§ard1. Kadmm sag elinin olrnast gereken yerde kanh ve <;:oktan iltihap-
lanrnaya ba§larnt§ kesik bir bilek vard1. 

<;ocuk ha<;: <;:1kard1 ve oyle ytiksek sesle hayk.ird1 ki korn§ular sesini duydular ve he
rnen ko§up geldiler. Elin tizerindeki sigilin bir cadmm rnerne ucu oldugunu hernen anla
d1lar; ya§h kadm1, slftmdaki i<;: gornlegiyle d1§anya, karm i<;:ine itip, sopalarla ya§h le§ine 
vura vura ormamn k1y1sma kadar stirdtiler ve dti§tip Olene kadar ta§lad1lar. 

Sirndi art1k <;:ocuk btiytikannesinin evinde oturuyordu; rahati yerindeydi. 

* * * * * 
(1 2) Angela Carter, The Bloody Chamber (Londra: Vintage, 1995 [ilk basktl979]), s.108-110. 

Ba~ka bir bilgi verilmedigi siirece bu bildilide kullamlan tiim ~eviriler bana aittir. Bu oykiiniln ~evirisi 
de oyle. 
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Carter' m "Kurtkadm" adh bu oyktistiniin varhk nedenini bir ba§ka oy
ktintin O}U§tUrmaSI, ba§ka bir deyi§le, bu oyktintin, kendinden 9ok once}e
ri varolan, daha sozlti masal gelenegi i9inde ag1zdan ag1za yay1lan ve son
ralan yaz1ya ge9irilirken degi§en, 9e§itlenen bir masal(m olu§ma siireci) 
ile metinleraras1 dtizlemde ger9ekle§tirilen bir konu§ma, bir tartI§ma, bu 
masala verilen bir yamt olmas1 nedeniyle, "Kurtkadm" oyktistinti incele
meye ge9meden once, oyktiye konu olan "Ktrm1z1 Ba§hkh Ktz" masalma 
yakmdan bir bakmak yararh olacaktlf. 

Bu incelemenin izleyecegi yol §U §ekilde ozetlenebilir: once "Ktrm1z1 
Ba§hkh Ktz" masalmm ozgtin, izlenebildigi kadar1yla ilk ortaya 91kt1g1 
donemlerdeki bi9imini, yani masalm orta9agda halk arasmda anlat1ld1g1 
bilinen ilk sozlti bi9imini ele alacag1m; bundan sonra ise once 17. yy'm so
nunda Frans1z Charles Perrault'nun yaz1ya ge9irdigi degi§kesini (varyan
tm1/versiyonunu), sonra da 19. yy'da Alman Grimm Karde§lerin kalemin
den 91kan bi9imini ele alarak, masalm toplumsal cinsiyet rollerini tamm
lama/yerle§tirme konusunda ge9irdigi a§amalan, ugrad1g1 degi§iklikleri 
9oztimlemeye 9ah§acag1m. En sonunda ise, insanm biyolojik varhgmm d1-
§mda, ger9ekten de ttimtiyle yapay olarak tiretilip kadm ve erkeklere bo
lti§ttirtilmti§ ve zaman i9inde dogal/degi§mez olgular olarak sunulmaya/al
gilanmaya ba§lamt§ olan bu toplumsal cinsiyet kimliklerini, kadmhga ve 
erkeklige ili§kin olarak tiretilen bu mitleri "Ya§amlanmm dtizenleyen top
lumsal kurmacalar"<13> olarak adlandmp sorgulayan Angela Carter'm 
"Kurtkadm"1 tizerinde yapt1g1m ele§tirel 9oztimleme 9ah§masm1 payla§
mak istiyorum sizlerle. 

* * * * * 

Bugtin "K1rmm Ba§hkh Ktz" ad1yla bildigimiz masalm, daha yaz1ya 
ge9irilmeden onceleri, ilk sozlti degi§kelerinin, orta9agm sonlanna dogru 
gtineydogu Fransa, Tirol ve kuzey 1talya bolgelerinde, kirsal kesimde ya
§ayan koylti halklar arasmda anlat1hp geli§tirildigi, yaytld1g1 biliniyor.< 14> 

(lJ) Angela Carter, Shaking A Leg, 1997), s. 38. 

<14> Jack Zipes (ed.), The Trials and Tribulations of Little Red Riding Hood (New York ve Londra: Routled
ge, 1993), s. 6, 18; Cristina Bacchilega, Postmodem Fairy Tales, s. 54. 

228 



Frans1z halkbilimci Paul Delarue, ara§tirmalan sonucu ula§tlg1 sozlii ma
salm bu en yaygm olan bic;imini l 950'lerde yay1mlaID1§. Masalm balk ara
smda ag1zdan ag1za dola§t1g1 o donemlerdeki ad1 "Biiyiikannenin Oykii
sii". Bugiin bildigimiz ve ku§aklardir 9ocuklanm1za anlatt1g1m1z "Kirm1z1 
Ba§hkh Kiz" masalmdan oldukc;a farkh olan bu masah §Oyle ozetleyebili
riz<15>: 

Bir gi.in bir kadm ekmek pi§irir ve k1zmdan bu ekmekle biraz si.iti.i bilyi.ikannesine go
ti.irmesini ister. Ki.i9i.ik k1z yola 91kar ve kav§akta ("Kurt"la degil) bir "Kurtadam"la kar~1-
la§1r. Kurtadam lu.za once nereye gittigini, k1Z1n bi.iyi.ikannesine gittigini soylemesi i.izeri
ne de hangi yoldan gidecegini sorar, "diki§ ignesi yolundan m1 yoksa topluigne yolundan 
m1?". K1z diki§ ignesi yolundan gidecegini soyler. Kurtadam da "Peki o zaman, ben de 
topluigne yolundan gideyim bari" der. K1z diki§ ignesi toplayarak eglene eglene, yava§ ya
va§ giderken Kurtadam biiyiikannenin evine vanr; ya§li kad1m oldi.iriir; etinin birazm1 do
laba, kammn birazm1 da bir §i§e i9inde rafa koyar. 

Ki.i9i.ik lu.z bi.iyi.ikannenin evine vard1gmda Bi.iyi.ikanne k1hgmdaki Kurtadam k1za, 
getirdigi ekmek ve si.itii dolaba koymasm1, sonra da dolaptaki etten yiyip raftaki §araptan 
i9mesini soyler. Kiz da yiyip i9er bir gi.izel. Kurtadam sonra da "Soyun da gel, yamma yat" 
der. Bunun i.izerine kii9iik k1z onliigi.ini.i gostererek "Onli.igiimii nereye koyay1m?" diye so
rar. Kurtadam'm yamt1 "Ate§e at gitsin yavrucugum, arttk ona ihtiyacm olmayacak" bi9i
mindedir. Ve kii9i.ik k1zm soyunmas1 bir toren havasmda siiri.ip gider. Dzerinden 91kard1g1 
her bir giysi i9in teker teker aym soruyu sorar k1z. Kurtadam'm yamt1 da her defasmda ay
md1r: "Ate§e at gitsin ... ". Ki.i9i.ik lu.z (hiilii bi.iyi.ikannesi sand1g1) Kurtadam'm yanma yat
ligmda tamd1k oldugumuz bi9imde sorulanm sormaya ba§lar: "Bi.iyi.ikanne neden bu ka
dar lu.lhsm?", "ne bi.iyi.ik t1maklarm var!", "ne geni§ omuzlann var!", "ne bi.iyi.ik kulakla
nn var!'', "ne bi.iyi.ik burun deliklerin var!", "ne biiyi.ik agzm var!" ... Ve son soruya Kurta
dam'dan o bildik yamt gelir: "Seni daha iyi yiyebilmek i9in yavrum!". 

Bundan sonraki a§ama ise, bizim bildigimiz masaldan farkh olarak, Kurtadam'm kI
z1 yiyip yutmas1 degil. Kar§tsmdakinin bi.iyi.ikannesi degil bir kurtadam oldugunu anlayan 
ama bunu belli etmemesi gerektigini bilen ki.i9i.ik k1z "Biiyi.ikanne, 9ok s1k1§t1m, hemen d1-
§ar1 91kmam gerek" der ve once izin vermeye hi9 de istekli olmayan Kurtadam ki.i9i.ik k1-
zm ayak bilegine, bir ucunu kendisinin tuttugu bir ip baglar ve 9abuk olmas1m soyleyerek 
klzm dt§an 91kmasma izin verir. Ki.i9i.ik k1z dt§an 91kar 91kmaz ayak bilegindeki ipi 9oziip 
bir erik agacma baglar ve h1zla ka9ar. Kurtadam bunun ayirdma vanp da pe§ine di.i§ti.igiin

de klz evine girip kap1y1 kapatm1§tlf bile. 

l§te "KlrmlZl Ba§hkh Kiz" olarak bildigimiz masahn ortac;agdan ba§
layarak balk arasmda sozlti olarak dola§an en yaygm bic;imi bu. Bu sozlti 

0 5>Hem bu siizlii masalm ·metnini, hem de biraz a§ag1da ele alacag1m1z Perrault ve Grimm degi§kelcrini 
Jack Zipes' m The Trials and Tribulations of Little Red Riding Hood adh kitabmdan ald1m, ancak yinc 
zaman/yer k1s11hhg1 nedcniyle metinlerin tiimiinii ~evirerek vcrmck ycrine iizetliyorum "Biiyiikanne
nin Oykiisii" adh bu siizlii masal Zipes'm kitabmda s.2!-23'de veriliyor. 
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masalm bizim tamd1k oldugumuz masaldan c;ok belirgin olarak aynld1g1 
birc;ok nokta var. Ancak bu degi§ikliklerin en goze batam ku§kusuz sozlii 
masaldaki kiic;iik kmn ba§mda ktrm1z1 bir ba§hk olmamas1. Bu ktrmm 
ba§hg1, 17. yiizy1lm sonunda Fransa'da, Charles Perrault giydirecek k1za 
ve bu ba§hgm (ve bu rengin), ozellikle de toplumsal cinsiyet kimliklerinin 
tammlanmas1 ac;1smdan onemini ve olas1 anlamlanm az sonra masalm Per-
rault tarafmdan yaz1lm1§ degi§kesini incelerken irdeleyecegiz. · 

Sozlii masalda kar§tla§ttg1m1z ktz c;ocugu, s1radan bir koylii ktz1 ola
rak sunuluyor; eylemleriyle betimleniyor kiic;iik k1z, herhangi bir dt§Sal 
ozelligiyle degil; giysilerinden ya da giizel mi giizel oldugundan soz edil
miyor ornegin. Annesi bu kiic;iik ktz1 biiyiikanneye gonderirken dosdogru 
yoluna gitmesi, saga sola taktlmamas1, yoksa ba§ma c;ok kotii §eyler gele
bilecegi konulannda herhangi bir uyanda bulunmuyor (ve bunun iki olas1 
anlam1 var: birincisi sorumsuz ve k1zmm ba§ma neler gelebilecegine aldir
mayan bir anneyle kar§t kar§1ya oldugumuz; ikincisi ise annenin ktzma 
kendisini korumay1 ogretmi§/Ogretmekte oldugu ve bu nedenle de ona [ko
rumac1] sm1rlar, yasaklar koymasma gerek olmamas1. Bu iki olas1 anlam
dan hangisinin daha gec;erli oldugu, masalm sonunu tartI§trken de ele ala
cag1m1z gibi, c;ok ac;1k aslmda). 

Bu sozlii masalm bildigimiz klasik masaldan belirgin olarak aynld1g1 
ba§ka bir nokta da k1zm yolda bir "kurt"la degil bir "kurtadam"la kar§Ila
§tyor olmas1. Ortac;ag boyunca, (bu masalm ag1zdan ag1za dola§ttg1 bolge
leri de ic;ine alan) Avrupa'da "kurtadam" kavrammm/bo§inancmm nas1l al
giland1gma bir bakmak, koylii halklar arasmda dola§an masallarda bu dii§
sel canhya verilen yeri de anlamamm kolayla§tmyor. Jack Zipes'm ve 
Cristina Bacchilega'nm aynntth ve kapsamh incelemelerinden06l kurta
dam kavrammm ilk kez pagan kabileler arasmda ortaya c;1kt1gm1 ogreni
yoruz. Bu pagan topluluklann tOrenleri sirasmda biiyliciiler, §amanlar ya 
da ba§ka ruhsal onciiler bir kurt postuna sanmr ve boylece biiyiilii giic;le
re sahip olduklanm dii§iinlirlermi§. Onceleri avc1 kabileler arasmda hem 
c;ekinme hem de sayg1 uyand1ran bu "kurtadamlar"m insamn uygar yam 
ile yabaml yamm birle§tirdigine ve kendilerine ekinsel olarak gereksinim 
olduguna inanilmt§. Ancak kurtadamlarm bu konumu, daha sonralan, gi
derek yerle§ik tanm topluluklanna donii§en insanlar arasmda degi§ime ug-

<16> Jack Zipes (ed.), Tile Trials and Tribulations of Lillie Red Riding Hood, s.67-70; Cristina Bacchilega, 
Poslmodern Fairy Tales, s. 55-56, 160. 
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ram1§; kurt ve kurtadam ormanda ve toplumun di§mda ya§ay1p insanlara 
zarar veren dti§man gtic;ler olarak gortilmeye ba§lami§lar. Buna kar§m yi
ne de kurtadamm kurttan bir farki olmu§ hep: kurtadam, degi§im gticti 
olan, denetim altma almmas1 zor, tannsal bir varhk olarak algllanm1§. Bti
ttin ortac;ag boyunca birc;ok Avrupah, ozellikle de klrsak bolgelerde ya§a
yanlar, kurtadamm varhgma inanm1§lar. 15. ylizy1hn sonlanna dogru, da
ha onceleri bu canhlann varolduguna inanmanm glinah oldugunu belirten 
Katolik Kilisesi de, yogun cad1 avlar1 s1rasmda, t1pk1 cadilar gibi kurta
damlann da ~eytan'm en yakin i§birlikc;ileri olduklanm ve bu nedenle de 
onlann da cezalandmlmas1 gerektigini bildirirken dolayh olarak kurta
damlann varhgm1 onaylam1§ aslmda (Zipes' a gore "16. ve 17. ytizy1llarda 
kurtadamlara duyulan gur;lii Hzristiyan inancm, Kilisenin ttim toplumsal 
gruplar1 denetimi altmda tutabilmek ic;in halkln bo§inanc;lanm somtirme 
kampanyasmdan 91ktlg1 art1k gtintimlizde c;ok ac;1ktir"<17>. <;linkti "kurta
dam"m y1kic1hg1, dtizenbozuculugu ve obtir yabaml, denetimsiz yanlan 
daha onceleri de vurgulansa da, dogrudan ~eytan ile ozde§le§tirilmesi or
tac;agm sonlanna dogru gerc;ekle§mi§). Bu arada, kurtadam bo§inancmm 
en gtic;lti oldugu yer ise Fransa imi§. 

Sozlti masalda boylece "k1rm1Zl ba§hks1z" bu klic;tik klz c;ocugu yol
da Kurtadam'la kar§1la§ir. Hangi yoldan gidecegine kendisi karar verir; 
Kurtadam'm, belli bir yoldan gitmesi konusunda klzm akhm c;elmesi soz 
konusu degildir. K.Izm sec;imi diki§ ignesi yolundan gitmektir. Bildigimiz 
masalda hie; sozti gec;meyen bu igne konusunun da donemin toplumsal, 
ekonomik, geleneksel ko§ullar1yla yakindan ilgisi var. Masalm ortaya 91-
kip yayild1g1 kirsal bOlgelerde diki§ dikmenin 0 donemlerde onemli bir i§ 
oldugunu ve gene; klzlann belli bir ya§a geldiklerinde bu beceriyi edinmi§ / 
olmalanmn beklendigini ogrendigimizde bu ili§ki daha da belirginle§iyor. 
Ve bu bilgi, hem Bacchilega'nm<ISJ hem de Zipes'm<19l vurgulad1g1 gibi, bu 
masalm bir ttir "topluma kabul tOrenini" anlatt1g1 yorumunu dogmlar nite-
likte. <;tinkti belli baz1 becerilerle donanm1§, art1k toplumda yeti§kin bir 
ki§i roltinti tistlenmeye hazir olan ve bunu kamtlamak tizere bir ttir smav-
dan gec;en bir ki§i sunuluyor dinleyiciye/okura. Toplumun yeni bir tiyesi 
olmaya aday bu gene; insanm, art1k ya§lanm1§ ku§akla yer degi§tirmesi de 
ktic;tik kizm, bilmeden btiylikannesinin etini yemesi ve kamm ic;mesi ile 

(I?) Jack Zipes (ed.), The Trials and Tribulations of Little Red Riding Hood, s. 70. 

(IS) Cristina Bacchilega, Postmodern Fait)• Tales, s. 56. 

<19> Jack Zipes (ed.), The Trials and Trib11/atio11s of Little Red Riding Hood, s. 348. 
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simgeleniyor<ZD>. Kiz boylece kendinden onceki ku§agm bilgi ve deneyim 
birikimini i9selle§tiriyor gibi. Masalm hi9bir yerinde, ba§ma gelenler yii
ziinden biiyiikanneye ac1ma duyulmamas1, iiziintii dile getirilmemesi de 
ashnda bu oliimiin olagan, beklenen bir §ey olarak goriildiigiinii dil§iindii
riiyor. Hiristiyanhkta insanlann lsa'mn etini yiyip kamm i9tiklerini ve 
boylece yiice sayd1klan bu varhkla birlige ula§tlklarm1 varsayd1klan Ko
miinyon Ayinini de ammsatiyor kii9iik kizm bu eylemi. 

Ancak yeti§kin olmamn ba§ka bir gerekliliginin de cinsiyetinin/cin
selliginin ay1rdma varmak, kar§I cinsle yiizle§mek, ileti§irnlili§ki kurabil
mek, bu ili§ki ile ba§a 91kabilmek oldugu dii§iiniiliirse, bunun da, kizm ne
redeyse Wrensel bir bi9imde, aynnt1yla betimlenen soyunmas1 ve Kurta
dam 'la, yani yan insan oldugu varsay1lan bu canh ile birlikte yataga gir
mesi ve durum gerektirdiginde ondan uzakla§may1 (becere )bilmesi ile ger-
9ekle§tigi goriiliiyor. \:iinkii masalm sonunda kiz biiyiik bir tehlikeden, ya
§amm1 yitirme tehlikesinden kurtuluyor. Bunu yalmzca kendi dii§ilnme, 
9oziim iiretme becerisi yard1m1yla ba§ar1yor. D1§andan bir yard1m gormii
yor. (Biiyiikanneyi oldiirdiigii gibi) kendi ya§am1m da elinden alabilecek 
kadar tehlikeli bir canhyla dump konu§makla bir yanh§ yapm1§tlf kii9iik 
kiz ve bu da masalm "uyanc1" ve "ogretici" yamm olu§turuyor. Ancak kii-
9iik kiz dii§tilgii gii9 durumdan yine kendi us giicii ile kurtulur. Ya§amm 
gii9liikleriyle biitiinciil olarak ba§a 91kabilecegini deneme yamlma yoluy
la, yiizle§erek ogrenir. Smav1 verrni§tir. Bu sozlii oykiide ne kizm ne de 
biiyiikannenin admm olmas1 da, soz konusu toplumda ya§ayan herkes i9in 
ge9erli olan, belli bir(ka9) ki§iyle ilgili olmayan, siradan, ogretici ve done
min degerlerini, toplumun bireylerden, kadm ve erkeklerden bekledigi 
davram§ bi9imlerini gosteren, aktaran, yayan bir oykti ile kar§l kar§Iya O}

dugumuz yorumunu destekliyor. 

* * * * * 
Ancak 17. yiizy1hn sonlannda, 1697' de, Frans1z bir yazm adam1, 

Charles Perrault, once yukanda, sozlii masalda, nitelikleri anlatilan bu be
cerikli, kendine yetebilen kii9iik k1z 9ocugunun ba§ma kirm1z1 bir ba§hk 
giydiriyor, sonra da §U degi§iklikleri yap1yor masalda<21>: 

(20)Cristina Bacchilega, Postmodern Fairy Tales, s. 159. 

<21 >Yine Zipes'm The Trials and Tribulations of Little Red Riding Hood kitabmda, s.9! -93'de verilen me
tinden tizetliyorum. 
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Masahn Perrault'nun kaleminden 91km1§ degi§kesi, §imdiye dek goriilmemi§ giizel
likte kiic;iik bir koylii k1zmm betimlenmesiyle ba§hyor. Annesi ve biiyiikannesi bu giizel
ler giizeli kmn iizerine titrerler. Ve biiyiikanne sevgili torunu ic;in k1rmm bir ba§hk diker. 
Bu ba§hk oyle yak1§1r ki k1za, herkes "Kirmm Ba§hkh K1z" demeye ba§lar kendisine. 

Bir giin annesi Kirmm Ba§hkh K1z'a, hasta biiyiikannesine biraz 9orek ve tereyag1 
gotiirmesini soyler. Biiyiikanne ba§ka bir koyde oturmaktad1r. Klz ormandan ge9erken (bu 
kez "Kurtadam"la degil) "Kurt"la kar§1la§ir. Kurt, km hemen orac1kta yemek ister aslm
da ama c;evrede oduncular oldugu ic;in bunu goze alamaz. K1za nereye gittigini sorar. Kurt
larla konu§mamn tehlikeli oldugunu bilmeyen "zavalh c;ocuk" once nereye gittigini, son
ra da biiyiikannesinin evinin yerini bir giizel, aynnt1h bir bic;imde anlaur kurda. Bunun 
iizerine, kendisinin de biiyiikanneyi gormek istedigini soyleyen Kurt "Ben bu yoldan gi
deyim sen obiir yoldan git, bakahm hangimiz daha once varacag1z" der ve kestirme yol
dan h1zla gider biiyiikannenin evine. Bizim kiic;iik k.Jz ise fmd1k ve c;i9ek toplayarak, ke
lebeklerin pe§inden ko§arak oyalamr. Bu arada elbette ki Kurt biiyiikanneyi yer, ya§h ka
dmm giysilerini giyip yataga girer ve kiz1 beklemeye koyulur. 

Kiic;iik kiz biiyiikannesinin evine vard1gmda, biiyiikanne k1hgmdaki Kurt, laza elin
deki c;oregi ve tereyagm1 bir yere birak1p yataga gelmesini soyler. Klz da soyunup yataga 
girer. (Bu soyunup yataga girme eylemi k.Jsaca anlat1hyor; aynnt1s1z.) Yatakta ise yine Klr
mm Ba§hkh Klz'm o bildik sorulan ba§hyor. ~imdi km §a§1rtan ozellikler, "kocaman 
kollar", "bacaklar", "kulaklar", "gozler" ve "di§ler". Ve Kurt, son soruya yine "Seni ye
mek ic;in!" diye yamt verir vermez de kizm iistiine atlar ve onu yer. Masai da burada bi
ter. Hem biiyiikanne Olmii§tiir hem de k1z. 

Perrault, masalm sonuna bir de "Klssadan Hisse" ekler: 

Bu masal 9ocuklann 
Hele ho§ endamh, giizel, sevimli gene; kizlann, 
Onlerine gelenin soziinii dinlediklerinde 
Pek fena ettiklerini anlat1yor. 
Eger onlan Kurt kaparsa 
Art1k buna §a§Ihr m1? 
Ben Kurt diyorum ama; 
Miilum ya; kurt var, kurt var! 
Bunlann kimisi pek nazik, uysal, 
Tath dilli ve sokulgan olur. 
Klzmadan kopiirmeden usu! usu!, 
Ta evlerine, mahallelerine kadar kizlann pe§inden giderler. 

l§te as1l kurtlann en beliihlan da 

Bu tath dilli kurtlardir.<22) 

<22> Bu "K1ssadan Risse" boliimii, Maarif Bas1mevi tarafmdan J 958'de Gepni~ Giinlerin Masai/an ad1 al
tmda bas1lan (2.bask1) kitapta yer alan ve Vildan A§ir Sava§1r tarafmdan "Al Ba§hkh <;:ocuk" ba§h~1y
la yap1lan c;:eviriden ahnm1§Ur. s. 37. 
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l§te koyliilerin, ve c;ogunlukla da kadmlann lirettigi, bic;imlendirdigi, 
anlatt1g1 dindI§I bir sozlii masal, 17. ylizyilm sonunda boylece, toplumsal 
kayg1lann gerektirdigi dogrultuda yap1lan degi§ikliklerle, bir peri masah 
olarak yaz1ya gec;iriliyor ve Frans1z toplumunun, c;ocuklarma, c;ogunlukla 
daha okul ya§lanndan da once, dtinyay1, dogruyu-yanh§I, iyiyi-kotliyli an
latmakta, tamtmakta, ogretmekte kulland1g1 bir metin oluyor. 

Masalm ad1 §imdi art1k "Bliylikannenin Oyklisli" degil; as1l vurgu 
§imdi, ya§ad1g1 toplumda lizerine dti§enleri yapan ve zamam geldiginde 
bilgi ve deneyimini simgesel olarak kendinden sonra gelen ku§aga aktaran 
ya§h kadmdan, Perrault' nun bir k1za uygun gordtigli ozelliklerle bezenmi§ 
kiz c;ocuguna gec;iyor. 

Masala ad1m veren bu kiz c;ocugu, ad1m da (dtizdegi§mecesel olarak) 
giydigi giysiden almakta. Bu, ylizy1llardir kadmm, soyut ve somut tlim 
yanlan ile, btitlinliigti ic;inde dti§linlilmesini engelleyen, di§ gorlinli§ odak
h, nesnele§tiren yakla§1mlara c;ok belirgin bir omek; lizerindeki giysi kiz 
c;ocugunun adm1 ve dolay1s1yla da kimligini olu§turuyor; varhg1 gorlintli
sline indirgeniyor kli<;lik kizm. \:linkti Perrault list sm1flar ic;in, yani bir 
yandan soylular, bir yandan da ylikselmekte olan kentsoylular ic;in yaz1-
yordu masahm. Bu ataerkil, dindar, dtizenli toplumda kadm ic;in belirlenen 
rol, erkeklerin di§ dtinyayla ili§kili, i§/kazanc; odak.11, devinimli, karma§Ik 
dtinyasmdan soyutlanarak korunakh evinin glizel melegi olmaktlf. 

Ote yandan kiza adm1 veren giysinin kirm1z1 olmas1 da onemli. Ku§
kusuz kirm1z1 renk, ruhc;ozlimsel yakla§1mlarda vurguland1g1 gibi oncelik
le kan, ergenlik, tutku, cinsellik gibi birc;ok kavram1 c;agn§tmyor. Ancak -
bunlara ek olarak - bu c;ah§manm odakland1g1 ac;1dan, yani toplumsal, ta
rihsel, siyasal, geleneksel, dinsel ko§ullann bir masalm (masalda vurgula
nan izleklerin, ve bu baglamda "toplumsal cinsiyet" tammlarmm) olu§U
mu ve degi§imi lizerindeki etkilerini izlemek ac;1smdan bakt1g1m1zda, yine 
donemin ekinsel artalanmda bu rengin anlam1yla ilintili birc;ok ipucu bu
luyoruz. Zipes, tlim ortac;ag ve Reform donemi boyunca kirm1z1 rengin ca
d1larla, Yahudilerle, k1sacas1 glinah ve gilnahkar kavramlanyla ozde§le§ti
rildigini soyltiyor ve Venetia Newall'm, ortac;agm sonlannda Orta Avru
pa'da ya§ayan baz1 Yahudilerin kirm1z1, uc;lar1 boynuz bic;iminde olan §ap
kalar giymeye zorland1klanm belirttigini, Sidney Oldall Addy'nin lngilte
re'nin baz1 bolgelerinde cadilarm tlim bedenlerini orten kirmm pelerinler 
giydiklerini anlatt1gm1 ve Derbyshire'da ya§ayan ve "Klrmiz1" bir "Ba§-
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hk" giyen ya§h bir kadma Ya§h Cad1 denildigini aktanyor.<23> Ve Perra
ult'nun okur kitlesi , 16. ve 17. ytizy1llarda yogun bir bi9imde ger9ekle§
mi§ olan, ba§ka bir deyi§le yat1§ah daha tizerinden pek de uzun bir zaman 
ge9memi§ olan cad1 avlarm1 net olarak amms1yorlard1 olas1hkla. Klzm, 
ad1m bir giysiden almas1 ve kimligini olu§turan bu giysinin de gtinaha, dti
zen bozuculuga, yasaklanml§ olana ili§kin 9agn§1mlarla yiiklii olmas1, kti-
9iik klzm, Perrault' nun seslendigi ataerkil, Hiristiyan toplumun hi9 de ya
banc1s1 olmad1g1 "giinahkar kadm" figiiriine benzerligini gosteriyor; ba§
ka bir deyi§le, di§ gortinti§iine dii§kiin, anhk duygularma kap1hveren, so
rumsuz, ozdenetimsiz oldugu i9in stirekli di§ denetim altmda tutulmas1 ge
reken, kotiictil gii9lerle girdigi ili§kiler yiiziinden kendisine ve 9evresine 
zarar veren, Kutsal Kitap'm Havva'sma benzeyen "giinahkar kadm" figii
rti ... Aynca, simgesel olarak bu kadar olumsuzluk yiiklii bu §apkay1 kii9iik 
klza armagan edenin de btiyiikanne, yani neden oldugu giinah ile birlikte 
bir anlamda kendi sonuna da katklda bulunan bir ba§ka kadm figiirii oldu
gunu gozden ka91rmamah. 

Sozlii masalm "Kurtadam"mm Perrault degi§kesinde "Kurt"a donii§
mesinin nedenine ili§kin olarak da donemin toplumsal-tarihsel artalanma 
yakindan bakarak bir §eyler soyleyebilmek olanakh: Ge9irdigi dinsel, top
lumsal, siyasal karga§a, s1klnt1 ve 9alkantilar1 daha yeni atlatmakta olan ve 
Akll <;ag1 'nm e§iginde yer alan bu donemde en ozlemle beklenen ve ge
reksinim duyulan nitelik "dtizen" olarak ortaya 91kmakta. Bu yiizden de, 
egitimsiz koyltilerin dii§giiciiniin sa9ma bir iirtinii olan, kafa kan§tmc1 bu 
yan insan yan hayvan canlmm, list sm1flarm uslu 9ocuklanmn "normal" 
dtinyasmdan hemen 91kanlmas1 gerekiyordu belli ki. Klrmm Ba§hkl1 / 
Kiz'm, ivinde gizil olarak barmdird1g1 gtinaha egilim nedeniyle ba§tan 91-
klp i§birligi yapt1g1 bu canhdan her tiirlii insan ozelliginin aynlmas1 da ge
rekiyordu. Kotiiliik, yalmzca yans1yla bile olsa insan ozellikleri ta§1yan bir 
canhdan kaynaklanmamah. Aynca, Ruth Michaelis-Jena, Aydmlanma <;a-
.gmm e§igindeki bu a§amada halk masallannm sa9ma ve tehlikeli sayild1-
g1m, bu donemde yay1mlanabilen masallarm, ahlaki egitim saglayanlar ol-
dugunu belirtiyor(24>. Perrault' nun, klz1 Kurt'la, sozlii masalda oldugu gibi 
yolda degil de ormanm ivinde kar§Ila§t1rmas1 da, yine, kotiiciil gii9leri, dii-

<23> Jack Zipes (ed.), The Trials and Tribulations of Little Red Riding Hood, s. 83-84. 

<24> Ruth Michaelis-Jena, The Brothers Grimm (New York ve Washington: Praeger Publishers, 1970), s. 3. 
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zenli, yerle§ik, uygar insanlarm olu§turdugu toplumdan olabildigince ayn, 
uzak, karanhk bir dtinyaya ait di§ varhklar olarak sunma egiliminin bir 
tirtinti. Dtizene ve dengeye boylesine gereksinim duyan ataerkil, Hiristi
yan, soylu ve kentsoylu sm1flardan olu§an bu toplumun kendini korumak 
i9in toplumun her bir tiyesinin yerini, roliinti belirlemesi, bu rolleri ogret
mesi ve herkesin bu saptanan kurallara uymasm1 saglamas1 gereklidir. Dti
zenin stirdtiriilebilmesi i9in dogay1 - hem di§ dtinyadaki dogay1 hem de in
san dogasm1 - denetim altmda tutmak birincil ko§ullar arasmdadir. Eger 
insanlar (di§ ya da oz)denetimden yoksun kahr da bu masalm ba§ki§isi gi
bi, yanh§ canhlarla/ki§ilerle konu§ur, onlara kanar, kendisine aynlm1§ ala
nm di§1na ta§ar, eglenme hevesine kap1hrsa, bunun kar§ihgmda ba§ma ne
ler gelebilecegini bilmelidir. l§te bu ytizden Perrault, i9inde ya§ad1g1 top
lumun bu baskm degerlerini 9ocuklara aktarma i§levi ile ytiklti masahm, 
sozlii masahn mutlu sonu ile bitirmez. Perrault'nun temsilcisi oldugu dti
zenin "dogru" olarak tammlad1g1 yoldan sapanlar cezalanm 9ekerek ornek 
olmahdir gelecek ku§aklara. 

Kurt, Klrmm Ba§hk11 Klz'la daha kar§lla§ir kar§ila§maz yemek ister 
onu; yememesinin nedeni ise, ammsayacak olursak, o s1rada ormanda 
odunculann olmas1dir. Bu oduncular, doganm yabaml etki ve tehlikeleri 
ile yalmzca bedensel gti9lerinden yararlanarak sava§mazlar, silahlan var
dir; silahlar1 kullanmay1 ogrenmeye, kullanmaya haklan vardir. Bu nokta
da toplumsal cinsiyet rollerinin yapayhg1 a91k9a gosteriyor kendini. Kti-
9tik klzm daha en ba§mda kurtla konu§masmm nedeni kurdun tehlikeli bir 
hayvan oldugunu bilemeyen "zavalh bir 9ocuk" olmas1ydi. Bu da, klz 90-
cuk tehlike kaynaklanm bilme, tamma hakkmdan bile yoksun biraklhrken 
erkek 9ocugun bunlan tamma, bunlardan korunma yontemlerini ogrenme 
ve uygulama olanaklanyla btiytitiildtigi.i anlamma geliyor. Dstelik bu rol
lerin boyle a91k9a ve tek ge9erli dag1hm olarak sunuldugu bir toplumda, 
bu ya§am kurallanm 9ocuklara, hentiz ba§ka kitaplar okumad1klan bir ya§
ta, masallar arac1hg1yla tamtabilmek ve benimsetebilmek ger9ekten onem
li bir olanak aslmda. <;tinkti, kar§1sma 91kanlan sorgulay1c1 bir bakl§ a91-
smdan si.izerek yorumlama donammma sahip deneyimli, birikimli yeti§
kinlerden fark11 olarak, ya§am1, gozlemleyerek, gi.ivendigi bi.iytiklerinin 
sundugu kaynaklan oztimseyerek yeni yeni algllayan, biriktiren, ogrenen 
bu 9ocuklar olas1hkla bir9ok kavram1 ilk kez bu masallardan ve bu masal
lar tizerinden vurgulanan ya§am dersleri arac1hg1 ile tamyor, ogreniyor ve 
dti§tinsel olarak buna gore bi9imleniyorlar. 
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l§te bu deger yargtlarmm belirledigi bu okur kitlesi ic;:in yaz1yor olma
s1, Perrault'nun, ki.ic;:i.ik kizm Kurt' a sordugu sorulann ic;:erigini bile degi§
tirmesine neden olmakta: Sozli.i masaldaki ki.ic;:i.ik kiz c;:ocugu gibi hesaps1z 
kitaps1z konu§up kurdun/kurtadamm "ne kadar kilh" oldugundan, "timak
lannm", "burun deliklerin" bi.iyi.ikli.igi.inden soz etmek gibi "yersiz", "ya
kl§1ks1z" konu§malar yapmaz 17. yi.izy1l Frans1z toplumuna seslenen bu 
kiz c;:ocugu. Bedenin, ag1za ahmp sozi.i edilebilecek bolgeleri de belirlen
mektedir. 

Kizm kar§I cinsle olan ili§kisine gelince; sozli.i masalda oldugu gibi 
aynnt1h anlatilmasa bile kizm soyunup kurdun yamna yatt1g1 soyleniyor 
masalda. Ve eger bu kurtlar, Perrault'nun masalm sonuna ekleyip i.isti.ine 
basa basa vurgulad1g1 gibi aslmda "ho§ endamh, gi.izel, sevimli gene;: k1z
larm" "ta evlerine, mahallelerine kadar" pe§inden giden "tath dilli kurtlar" 
ise, lazm kurt tarafmdan yutulmas1 da simgesel olarak bir cinsel saldm an
lamtm ta§1yor. Masalm satlr aralarmda, kiz-kurt ili§kisi ile kadm-erkek 
ili§kisi arasmda simgesel di.izlemde bir bag gosterecek ipuc;:lar1 aramaya 
hie;: gerek b1rakmadan, ac;:1kc;:a iletisini ortaya koyuyor Perrault bu "K1ssa
dan Hisse"de. Dstelik bu kiz Kurt'a kand1g1 ve boylece hem kendisinin 
hem de bi.iyi.ikannesinin sonunun gelmesine katkida bulundugu ic;:in bu sal
dmdan da kendisi sorumludur bir anlamda. Perrault'nun, sozli.i masalda 
soyunma ile ac;:1kc;:a ve dolays1z olarak simgelenen ve kadmm istemedigin
de uzakla§1p kendisini kurtarma becerisine sahip oldugu kadm-erkek ili§
kisi modelini kendi masalmdan c;:1karmas1, ancak bu kez bamba§ka ve do
neminin gori.i§lerini yans1tan ba§ka ti.irli.i bir kadm-erkek ili§kisini (edilgen 
kadmm kac;:t1g1 ve kovaland1g1 - ve aym zamanda kovalanmak da istedigi 
- ve etken erkegin ozgi.irce, smirs1zca kovalad1g1, oyunlu, yapay, ic;:tenlik
siz ve dolayh ili§ki bic;:imini) k1ssadan hissesi ile ac;:1kc;:a dile getirmesi ve 
i.istelik bu ili§ki bic;:imini tek dogru gibi sunmas1, metni olu§tururken izle
digi amac;:lan ac;:1kc;:a ortaya koyuyor. Perrault'nun sundugu bu ili§ki ti.iri.in
de, dogas1 geregi saldtrgan ve tehlikeli bir bic;:imde ortada dola§an erkek
le, bir yandan c;:ekici olmak ve boylece ilgi uyandtrmak, kendisine bir e§ 
bulmak kayg1sm1 ta§tyan, ote yandan da kendisini erkeklere kar§l korumak 
ic;:in kendisine aynlmt§ gi.ivenli alanlarm d1§ma c;:1kmamak ya da eger c;:1-
karsa bunu, ironik bir bic;:imde, ba§ka erkeklerin korumasmda yapmak zo
runda olan kadm c;:iziliyor. 
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l§te betimlenen bu tablo, 9ocuklar iizerinde son derece etkili olacag1 
besbelli olan gorsel etkilerle, yani kitap resimleriyle de a91k9a vurgulam
yor. 6rnegin a~ag1daki kitap resmi tam da Perrault'nun "Kissadan His
se"sinde anlatt1g1 kadm-erkek ili§kisini canlandirmakta<25): 

--
---
-
-c::; 

<25> Les Contes de Perrault, Paris, 1928. Resimleyen Lucien Boucher. Jack Zipes (ed.), The Trials and Tri
bulations of Little Red Riding Hood, s. 326. 
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* * * * * 
19. ytizy1la geldigimizde bu kez Almanya'da Grimm Karde§ler tara

fmdan belirlenen yeni bir yazg1 beklemektedir KirmlZ1 Ba§hkh Kiz'i. Ve 
bu, onun en 9ok bilinen, en yaygm yazglSl. Degi§ikleri izleyebilmek is:in 
once masalm Grimm Karde§lerin kaleminden 1812 y1lmda yay1mlanan 
degi§kesini klsaca ammsayahm<26>: 

Bu masalda da kii9iik, giizel bir ktz var. Onu bir kez goren mutlaka seviyor. Kii9iik 
km en 9ok seven ki§i olan ve torununa neler alacagm1 §a§tran biiyiikannesi ise, ona kir
mm bir ba§hk annagan ediyor ve kii9iik laz bu ba§ltg1 oyle 9ok seviyor ki hep ve yalmz
ca bu ba§hg1 takmak istiyor ve hep takt1g1 bu ba§ltktan ahyor yine adtm. 

Annesi yine kii9iik laz1 hasta Biiyiikanneye 9orek ve §arap gotiirmekle gorevlendirir 
ve bu kez lazm1 uyanr, ama yolda tehlikeli hayvanlarla kar§1la§abilecegi konusunda degil 
elindeki §arap §i§esini dii§iiriip larabilecegi olas1hgma kar§t. Kii9iik ktz annesine soz ve
rir yollarda oyalanmayacag1, uslu uslu, dosdogru gidecegi konusunda. 

Biiyiikanne onnanda ya§amaktadtr; koyden yartm saat uzakhkta. Ve laz ormana gi
rer girmez "Kurt"la kar§tla§tr. Yine Perrault'da oldugu gibi, tehlikeli bir hayvan oldugunu 
bilmedigi kurtla konu§ur. Ve yine Perrault'nun ba§ki§isi gibi, nereye ve ni9in gittigini ve 
biiyiikannenin evine giden yolu ayrmtis1yla anlatir. Kurt, k1za, ne diye "sanki dosdogru 
okula gider gibi" ciddi ciddi yiiriidiigiinii, niye 9evresindeki giizel aga9larla, 9i9eklerle, 
ku§larla ilgilenmedigini sorarak, daha yava§, eglenerek gitmesi i9in ayartmaya 9ah§1r la
z1. Ba§anr da bunu. Ktz Biiyiikanne i9in 9i9ek toplar ve doganm tadm1 91kanrken Kurt 9a
bucak Biiyiikannenin evine vanr ve o bildik bi9imde once biiyiikanneyi sonra da, ge9 de 
olsa gelen kii9iik laz1 yutar ve bir giizel uyumaya ba§lar. 

Arna Perrault'da oldugu gibi bu iki oliimle bitmez Grimm Karde§lerin masah. Bu 
kez, rastlantl bu ya, oradan ge9en bir avc1 kurdun horlamas1m duyar; i9eride yolunda git
meyen bir §eyler oldugunu sezinler ve uzun siiredir avlamak istedigi Kurt'u bulur. Kurt'un 
karmm yarar ve hem km hem de biiyiikanneyi sag salim 91kanr. Kii9iik lazm 9evreden 
toplad1g1 ta§lan hep birlikte hayvanm karmna doldururlar. Kurt uyamp da kalkmak iste
yince dii§iip oliir. ~imdi Avc1, avlad1g1 kurdun postunu elde ettigi i9in 9ok mutludur; Bii
yiikanne torununun getirdigi yiyecekleri yemeye ba§lar mutlulukla ve masal Ktrmm Ba§
hkh Ktz'm kendi kendine soyledigi ve dersini ald1g1m ay1k9a gosteren, bir daha asla an
nesinin soziinden ve dogru yoldan 91kmayacag1m belirten sozleriyle biter. 

Kti9tik klz bu masalda da, Perrault degi§kesinde oldugu gibi (yukan
da soztinti ettigimiz ttim 0 "olumsuz" 9agn§1mlarla ytiklti) klfffilZl ba§hg1-
m giymeyi ve ad1m bu giysiden almay1 slirdtirtiyor. Bu kez klzm hep ve 
yalmzca bu ba§hg1 takma konusunda dayatmas1, glinahta kararhhgmm 
simgesel bir gostergesine donli§tiyor. Grimm'Ierin sundugu kti9tik klzm 

<
26

> Jack Zipes (ed.), The Trials and Tribulations of Little Red Riding Hood, s. 135-137'den ozetliyorum. 
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ki§iliginin, Perrault degi§kesindekinden daha da sorumsuz, daha da soz 
dinlemez, yoldan/ba§tan 91kmaya daha da yatkm olarak c;izildigi c;ok be
lirgin. ~imdi k1z, annesine uslu uslu gidecegine soz vermi§ olmasma kar
§In, sozilnil tutmayarak yoldan 91klp 9i9ek toplamak ic;in ormanm derinlik
lerine dogru gidiyor. Yasak meyveye dokunmama konusundaki uyanya 
kar§m meyveyi yiyen (ve yediren) Havva'ya giderek daha c;ok benzetilen 
bir ki§ilik var §imdi kar§1m1zda. 

Grimm Karde§ler sarayh ve soylu sm1f ic;in degil 19. yilzyilm kent
soylu s1mf1 ic;in, yilkselmekte olan orta s1mflar ic;in yazmaktad1rlar masal
lanm. Ataerkil, i§/kazanc;/ytikselme odakh, (oz)denetimli, Protestan dilnya 
goril§ilniln baskln oldugu ve h1zla yilkselip gilc; kazanmakta olan kentsoy
lu sm1fm c;ocuklannm egitiminde kullamlacaktir masal bu kez; pedagojik 
bir arac;<27>, Grimm karde§lerin, masallanyla ilgili olarak kendi belirttikle
rine gore, bir tilr "egitim el kitap91g1"<28l olarak okura sunulacaktir. 

Klzm, Perrault'nun masalmda c;oktan s1k1 denetime ugramI§ olan so
yunup yatmasm1 ise Grimm'ler tilmilyle 91karm1§lar masaldan. HJristiyan 
kentsoylu s1mfm c;ocuklanna, toplumun kendilerinden bekledigi degerleri 
ogrenip ic;selle§tirmelerini saglayabilecek bir metin sunabilmek ic;in, Zi
pes 'm benzetmesiyle, tipki bir terzi gibi onanp iltillemi§lerdir masallar1<29>. 

Arna masallann birincil i§levini c;ocuklann egitimine katk1da bulun
mak olarak gorseler de ote yandan da okur kitlelerine ili§kin dil§ilnmeleri 
gereken ba§ka yanlar da vardJr: yalmzca en gilc;lillerin ayakta kalabilmesi
ne olanak tamyan ac1mas1z anamalc1 dilzenin gilc;lenerek yilkseli§i ic;inde 
umuda, itkiye gereksinimi olan anne babalar1, yilkselmekte olan orta sm1-
fm giri§imci bireylerini de dil§ilnmeleri gerekmektedir Grimm'lerin. Bu 
yilzden de Perrault'nun olilmle biten sert ve karamsar oykilsil ama9lanna 
uygun degildir. Arna kilc;ilk klzla btiyilkannesinin kurtulu§U, sozlil masal
da kendi kendini kurtaran kil9ilk klzmki gibi bag1ms1z bir giri§imle ger-
9ekle§emez. 0 s1rada oradan ge9en bir avc1 kurtanr onlan. Eger oradan 
rastlant1 sonucu bir yigit ge9iyor olmasa olilmdilr hem klz1 hem de bilyil
kanneyi bekleyen. Bu yilzden de s1kI s1kiya uyar1c1 ve ogretici, hatta goz
dag1 veren yamm korur bu masal da. Avc1 kurdu Oldtirdilkten sonra hep 

(27)Zipes, Jack, The Brothers Grimm: From Enchanted Forests to the Modem World, s.86. 

<28l a.y., s. I 5. 

<29l a.y., s. 23. 
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birlikte kurdun karnma doldurduklan ta§lar1 klzm toplamas1 da aynca an
lamh. \:i.inki.i bir yandan y1k1c1, di.izen bozucu kotticiil gi.i<_;:leri temsil eden 
Kurt, aym zamanda ki.i<;tik lazm aklma, kendisine aynlan dar alanm di§m
da da ilgisini <_;:ekebilecek, ho§, ya§amdan tat almasm1 saglayabilecek §ey
ler olabilecegi gibi di.i§i.inceleri de etkin bir bi<_;:imde sokan kaynak. Bu 
yi.izden de kurdun kamm1 doldurmak ve oltimtine neden olmak tizere top
lad1g1 her bir ta§l, kendi ozgtir olma olas1hgma, deneme yamlma yoluyla 
ya§am1 tamyabilme, ya§amla yi.izle§ebilme, ba§a <_;:1kabilmeyi ogrenebilme 
olas1hgma at1yor aslmda ki.i<_;:i.ik klz. Kurt'un, klZl yoldan <_;:1kmas1 i<;in 
ayartmaya <_;:ah§irken, bir yana "doga, <;i<_;:ekler, aga<_;:lar, gtine§, ko§up oy
namak, eglenmek" gibi kavramlar1, obi.ir yana da "ciddi ciddi ve dtimdtiz 
okula gitmek" se<_;:eneklerini koymas1 ve bunlan birbirinin ttimtiyle kar§Itl 
olarak sunmas1 da aynca di.i§i.indi.irticti. Bunlann ikisinin bir arada var ola
bilecegi, ki.i<_;:tik klzm hem okuluna giderek ogrenip, geli§ebilecegi hem de 
aym zamanda ya§amdan tat alabilecegi, duygusal ve bedensel gereksinim
lerini kar§Ilayabilecegi ve yine, bu kez ya§ayarak, ogrenmeyi de Stirdtire
bilecegi olas1hg1 alaldan bile ge<_;:irilmez masalda. Masalm sonunda ki.ir;tik 
klzm bu edilgenligi, umars1zhg1, bag1mhhg1, bir yandan Kay Francis Sto
ne' un "Grimm Karde§lerin kadm ba§ki§ileri, genelde Avrupa masallannda 
yer alan kadm ba§ki§ilerden daha da edilgendirler. Buna kar§1hk, erkek 
ba§ki§iler daha da yigittir"<30> yorumunu dogrularken, ote yandan da, Di
ann Rusch-Feja'nm, Grimm Karde§lerin masallanndaki kiz figtirlerinin 
olgunla§ma si.irecini inceledigi kapsamh <_;:ah§masmda, kti<;i.ik klzm ki§ilik 
olarak ger<_;:ek bir geli§im gostermedigi gerek<_;:esiyle "KirmlZl Ba§hkh 
Kiz" masalma yer vermeme nedenini a<_;:1khyor<3 1>. 

l§te boylesine canla ba§la <_;:ah§1yor Grimm Karde§ler i<_;:inde ya§ad1k
lan toplumun egitimine katklda bulunabilecek, <_;:ocuklarm "toplumsalla§
tmlmasm1" saglayacak masallar i.iretebilmek, varolan masallan bu ama<; 
dogrultusunda dtizeltmek ic;in; ve okurlan da durumdan ho§nutluklarm1, 
yukanda da gordtigtimtiz gibi, Grimm masallanm Almanya'da Kutsal Ki
tap'dan sonra en <;ok tutulan ikinci kitap olma konumuna getirerek goste
riyorlar<32). 

<30> Diann Rusch-Feja, The Portrayal of the Maturation Process of Girl Figures in Selected Tales of the 
Brothers Grimm (Frankfurt ve otekiler: Peter Lang, 1995) adh ~ah~masmda Kay Francis Stone'un bu 
sozlerini almtlhyor. s.26. 

<31 > a.y., s.29. 

<32> Zipes, Jack, The Brothers Grimm: From Enchanted Forests to the Modem World, s.15. 
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* * * * * 

Bu kararh ve yapay toplumsal cinsiyet rolii tiretimi stireci i9inde Kir
mlZl Ba§hkh Kiz'm kimliginin kesin 9izgilerle aynlabilir ve birbirinin 
kar§1t1 iki a91dan ele ahm§1, yine kitap resimlerinden net olarak izlenebili
yor: bu kimliklerden biri olabildigince kti9tik, korunmaya gereksinim du
yan, zavalh ve ne kadar §a§km oldugunu gostermek i9in kimi kez de par
mag1 agzmda betimlenmi§ 9ocuk tipiC33l: 

y& T.&UE KYSTO~JJ: or 

<33> Birinci resim: "Ye True Historie of Little Red Riding Hood; or, The Lamb in Wolf's Clothing,", Nast's 
Illustrated Almanac, New York: Harper, 1872. Resimleyen Thomas Nast. Jack Zipes, The Trials and 
Tribulations of Little Red Riding Hood, s.1 91 'de veriliyor. lkinci resim: Little Red Riding Hood, Lond
ra: Raphael Tuck & Sons, c.1880. Resimleyen bilinmiyor. The Trials and Tribulations of Little Red Ri
ding Hood, s.370'de veriliyor. 
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Kizm vurgulanan oblir kimligi ise, i9inde hep gizil olarak varhgm1 
slirdiiren glinaha yatkmhkla, yoldan ve ba§tan 91kar(1l)maya hazir, nere
deyse yeti§kin bir gen9 kiz olarak betimleniyor<34>: 

<34> Le Petit Chaperon Rouge, Epinal: Imagen Pellerin, c.1885. Resimleyen bilinmiyor. The Trials and Tri

bulations of Little Red Riding Hood, s.76'da veriliyor. 
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ve sonu9 olarak da ugrad1g1 saldmy1 kendi aram1§ olan gen9 ktz figiirii<35>: 

Giiniimiizde de bu masalm yaygm olarak, daha dogrusu tek bilinen, 
anlattlan, okunan (ya da kimi zaman ba§ka metinlerin/gostergelerin gon
dermeler yapt1g1 bir metin par9as1 olarak kullamlan) bi9iminin bu Perrault 
ve (ozellikle de sonu9 noktasmda) 9ok daha yaygm olarak da Grimm de
gi§keleri olmas1, toplumlarm, 9ocuk1arm1, daha okul oncesi bir donemde, 
ya§amm bu masallarda anlattlan bi9imiyle tam§ttrma egiliminde oldukla
nm; masalm, Lorna Sage'in "yazm redaktOrleri"<36) olarak adlandird1g1 
Perrault ve Grimm Karde§lerin denetiminden ge9mi§ bu bi9imini onayla
d1klanm, ya da en azmdan bu degi§kelerde ya§amsal onemde bir zarar sap
tamad1k1anm dii§tindiiriiyor. 

!§te Kirm1z1 Ba§hk11 Kiz figiirlinlin sozlinli ettigimiz ikinci niteligin
den, daha yakm zamanlarda, kadm cinselliginin kullamlmas1 bi9iminde 
yararlanan bir reklam ornegi<37l: 

<35> Le Contes de Perrault, Paris: Paul Ducrocq, 1927. Resimleyen Paul Coze. The Trials and Tribulations 
of little Red Riding Hood, s.286'da veriliyor. 

<36> Lorna Sage, Angela Carter, s.40. 

(3?) Hertz araba kiralama ~irketi reklilm1, The New Yorker, 1962. The Trials and Tribulations of little Red 
Riding Hood, s.9'da veriliyor. 
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* * * * * 
Angela Carter'm, "Bu bir kuzey tilkesi; hava soguk, insanlann yilrek

leri soguk" diye ba§layan oykilsilniln daha ilk tiimcesinde, anlat1c1, (Perra
ult ve Grimm masallarmda kar§1m1za 91kan ve ki§ilerin [olmas1 istenen] 
ozelliklerini, davram§lanm, ili§kilerini, biiyiik ol9iide i9inde bulunulan ta
rihsel-toplumsal baglamm belirledigi olu§umlar olmaktan 9ok, her zaman 
ve her yer i9in ge9erli evrensel - ve hep iyi-kotii, dogru-yanh§, vb. sm1f
landmnalarla birbirinden ayn§tmlabilecek - nitelikler olarak gorrne karar
hhgma kar§1hk) fiziksel ve ruhsal 9evrenin ki§i(lik) iizerindeki etkilerini 
yans1tiyor. 

Anlaticmm, kendisini, okuru da yamna alarak, "biz" olarak, oykiideki 
kurrnaca ki§ilerden ("onlar") uzaga bir yere koymas1 ("bu insanlar i9in 
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~eytan sizin ya da benim kadar ger9ektir. Daha da ger9ek; bizi hi9 gorrne
mi§lerdir, hatta varhg1rn1zdan bile haberdar degildirler"), oykiide betirnle
nenlerin, o kurrnaca diinyanm sornut ve soyut ko§ullannda, o cografi bOl
gede, o toplurnsal, ekonomik, geleneksel artalanda olu§mU§ ozellikler, ya
§ay1§lar oldugunu dii§iindiiriiyor ve boylece okuru, kendisini oykii ki§ile
riyle ozde§le§tirmesini zorla§tirarak, tiim bu olup bitenlere yabancila§tm
yor. Biitiin bu inam§lan, eylemleri, doganm en yalm, en yabaml, en evcil
le§tirilmemi§ yiiziiyle kar§I kaq1ya kalmI§ ve "sert, kisa, yoksul ya§amlar" 
siirmekte olan "o insanlann" ortaya koymakta oldugu anlatihyor. Ancak 
hem anlat1c1dan hem de okurdan uzakhklan, farkhhklan vurgulanan bu 
oykii insanlarmm ya§amlanna, eylemlerine birer birer tamk olmaya ve 
bunlarm sirngesel anlamlanm 9oziimlemeye ba§lad1g1m1zda, okur olarak 
konumumuzun 9ok da giivenli olrnad1gm1, oykiideki kurmaca ki§ilerin ya
§am bi9iminden ve deneyimlerinden, belki de anlat1cmm soyledigi kadar 
uzak ve fark.11 olmad1g1mm sezmeye ba§hyoruz. 

Bu daghk yorenin insanlannm ya§amlanm hem fiziksel hem de ruh
sal rahats1zhk, tedirginlik belirliyor; ya§amlan siirgit bir sava§1ma donii§
mii§, 9etin 9evre ko§ullan ve yoksulluga kar§1. Evleri, tiim bu gii9, iirkiin9 
ve h1rpalay1c1 di§ diinyadan bir an i9in kendilerini soyutlayarak huzur bu
labilecekleri "yuva"lar olmaktan 9ok birer s1gmak, d1§ar1daki yabaml ya
§amm (en azmdan oykiiniin bu ba§lang19 a§amasmda goriindiigii kadany
la) i9eri girmesini engelleyecek dort duvar, geceleri uyuyabilecekleri birer 
korunak, barmak yalmzca. Kendi ki§isel/ozel ruhsal ve bedensel gereksi
nimlerine yonelik bir iz yok evlerinde. Ya§amlanndaki her §ey en i§levsel 
bi9imine indirgenmi§; somut bir i§levi olmayan, soyut, duygusal ogelerin 
eksikligi kendini gosteriyor: evlerin i9inde yalmzca (olas1hkla hep birbiri
nin aym) birer yatak, birer iskemle ve birer masa var. Meryem Ana ikon
lan "kabataslak" yap1lm1§ ve obiir temel kullanmahk nesneler gibi evler
deki yerini almt§. <;i9eklere de yer yok bu ko§ullarda. Mezarlar da "Oliile
rin naif tarzda yap1lm1§ portreleriyle" belirleniyor; belli baz1 duygulan, 
dii§iinceleri, incelikli ve aynnt1h dile getirebilmek i9in naif resimler yeter
li olmasa da, 9oziimlenrnesi gereken soyut bir dizge olan, ahmlay1c1dan 
ahmlay1c1ya degi§ik iletiler bi9irninde alg1lamp yorurnlanabilecek yaz1(h 
dil) yok. 

Ve bu insanlar, 9etin ko§ullar altmda umars1z kald1k9a, kendilerine bir 
soluk aldlfabilecegini dii§iindiikleri her tiirlii (bo§) inanca bel baglar, dort 
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elle sanhr olmu§lar; bir yandan Meryem Ana ikonundan yard1m umarken 
obtir yandan bir demet sanmsaktan koruma bekliyorlar. Arna belli ki bun
larm hi9biri bir i9 dinginligi, bir rahat soluk getirmiyor ya§amlanna. Stir
git bir tehdit altmda ya§amlan; 9evredeki kurtlar, vampirler, yaban domuz
lan ve cad1lar ytiztinden. Ancak bu insanlar onlara korku veren bu ( dti§
sel)canhlardan kurtulmak, uzak durmak istiyorken, ate yandan istemeden 
de olsa besliyorlar onlan; ya§arken, mezarlara koyduklan ekmeklerle ve 
oltince de bedenleriyle; insamn bazen, i9inde ya§ad1g1 ama onaylamad1g1 
dtizenlerin stirekliligini saglamaya katklda bulunmaktan kendini koruya
mayacagm1 ammsatarak. (Bu oykti/masal dtinyasmm 9ok uzagmda, yaza
nmn ve okurunun bulundugu yerde/zamanda, doludizgin giden hir9m ana
malc1 dtizen i9inde ya§amda kalmaya 9ah§1rken, kendilerini ttiketmekte 
olan bu dtizenegin tizerlerine ytikledigi her bir ytiktimltiltigti - 9ogu kez 
ayirdma bile varmadan - yerine getiren bireyler omeginde oldugu gibi). 
"Orman"m bu daghk yore insanlanmn ya§amlanndaki yeri de benzer 9e
li§kilerle ortilti: orman bir yandan kottiltik ve korku yayan bir alan, ama 
aym zamanda da bu kottictil gti9lerden ka91p saklanabildikleri evlerinin, 
yani korunaklarmm yapild1g1 malzeme ("evler ktittiklerden yapilm1§"), ve 
bu insanlarm ge9im kaynag1 da yine orman. 

l§te btittin bu karma§Ik, birbiri i9ine ortilti doga-insan, yabaml-uygar, 
saldirgan-saldmya ugrayan, iyi-kotti ili§kilerinin tam ortasmda kti9tik klz 
9ocugu 91klyor yine kar§1m1za. Daha ilk ba§ta, bu kti9tik klz 9ocugunun, / 
(yaptig1 gonderme ve 9agn§1mlar1 yukar1da ayrmt1s1yla gordtigtimtiz) klr-
ffilZl bir ba§hgmm olmamasmdan ve sozlti masaldakine benzer, kendi 
ayaklar1 tizerinde durabilen bir klz 9ocugu ile kar§1la§mam1zdan anlad1g1-
m1z gibi, Perrault ya da Grimm'ler yerine (bir yandan uyanc1 olma ozelli-
gi ta§irken ate yandan da bir ttir topluma kabul tOrenini simgeleyen; kti9tik 
klzm ki§iligini bastmp yok etmek, onu etkin toplum alanmdan silmek ye-
rine, ki§iliginin olu§masm1, yard1ms1z ayakta kalabilecek kadar yeti§kinle-
§ip bag1ms1zla§masm1, toplumun bir par9as1 haline gelmesini kutlayan) 
sozlti masala yakln bir yerde duruyor Carter'm oyktisti. 

Annesi klzm1 bir yandan i9inde ya§ad1klar1 9evrenin olagan tehlikele
rini ammsatarak yolda ba§ma gelebilecekler konusunda uyanyor ama ate 
yandan da - ve asil onemlisi - 9ocuga bu olagan tehlikeleri tamma olana
g1 saglam1§ ve bunlara kar§1 kendisini nas1l koruyabilecegini ogretmi§. Ay
nca, Perrault'nun ve Grimm'lerin yalmzca ormanda rahat9a dola§abilen 
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oduncu ve avc1lann ayncahgma sundugu silahlardan birini de (babasmm 
av b1c;:agm1), "savunma amac;:h" kullamm ic;:in, kizma veriyor. Boylece, c;:e
§itli tarihsel baglamlarda, gilc;:lil olan tarafmdan ortaya koyulan soylemle
rin zaman ic;:inde yans1z tammlamalar olarak algilanmaya ba§lamas1 sonu
cu olu§IDU§ oldugunu sezdirdigi "toplumsal cinsiyet rollerinin" gec;:ersizli
gini bir c;:1rp1da ortaya koyuyor yazar. Bu bakI§ ac;:1smm bir yans1mas1 ola
rak da, Perrault ve Grimm degi§kelerinin tersine, Carter'm oykilsil boyun
ca, kilc;:ilk kiz, anlat1c1 tarafmdan "c;:ocuk" olarak amhyor ve bu c;:ocuk, go
rilnil§il/giysileri/vb. ilzerinden tammlanmak yerine eylemlerinin vurgulan
mas1 ile betimleniyor. Dstelik, Carter'm oykilsilniln, Perrault ve 
Grimm'lerin "iyi" olc;:iltlerini altilst eden k1z c;:ocugu, anlat1c1 tarafmdan 
"iyi/uslu" c;:ocuk olarak yorumlamyor ("Uslu 9ocuk annesinin soyledigini 
yapar"). <;ilnkil, Margaret Atwood'un sozleriyle, '"lyi 9ocuk' olmak kur
ban olmak anlamma gelmez. 'lyi' olmak 'bir i§i iyi yapabilmek' demek
tir"<38>. 

Arna kotilye/bask1c1ya/gilc;:lilye kar§I iyinin/ezilenin/gilc;:silziln dona
mmh hale gelmesi ve kendini savunabilmesi kadar kolay ac;:1klanabilir ve 
umut verici olmaktan c;:ok uzak, karma§Ik bir ili§kiler biltilnilyle kar§Ila§I
yoruz Carter'm oykilsilnde. Perrault ve Grimm'lerin, kil9ilk kiz1/bilyilkan
neyi, kurdu, avc1y1 birbirinden tilmilyle ayn ozelliklerden olu§mU§ olarak 
c;:izebilmelerine olanak saglayan ve bir yandan rahatlat1c1, ama bir o kadar 
da yapay, avutucu, 9ogu kez d.ilek olmaktan ote gec;:emeyen sm1fland1rma 
arac;:lan olan ikili kar§1thklann (ic;:-d1§, uygar-yabaml, avc1-av(lanan), et
ken-edilgen, gil9lil-gil9silz, dogru-yanh§, iyi-kotil, yararh-zararh, eril-di
§il, ger9ek-ger9ekd1§1, vb.) kimi zaman nasll ic;: i9e gec;:ebildigi, oykilde su
nulan ya§amm her dilzleminde ortaya koyuluyor. Ve oykil boyunca silrek
li olarak sezdirilen bu ayn§tlrmas1, 9ozilmlemesi gil9 baglantilar, kilc;:iik 
kiz c;:ocugunun kendini korumak i9in saldmp sag on pen9esini kopard1g1 
kurdun aslmda kendi bilyilkannesi oldugunun anla§Ild1g1 anda en 9arp1c1 
noktasma ula§iyor. Bilyilkannenin hem bir kurtkadm, hem bir cad1 oldugu 
ortaya 91kt1gmda, pek 9ok net tammlamamn hi9 de saglam zeminler ilze
rinde durmad1g1 bir kez daha kendini gosteriyor. <;ilnkil bilyilkannenin ke
sik elinde, onu ban§cil, dilzenli ve toplumsal kurallara uyan aile ya§am1y
la ili§kilendiren bir alyans var. Bu durum Carter'm hem kurmaca hem de 

(38)Margaret Atwood, "Running With the Tigers". Lorna Sage (ed.), Flesh and the Mirror: Essays 011 the 
Art of Angela Carter (Londra: Virago Press, 1994 ), s. 129-130. 
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dti§tinsel yap1tlannda s1k s1k ele§tirel bir gozle ortaya koyup tart1§t1g1 bir 
konuyu da akla getiriyor: kadmm varhgmm anlammm, dogurganhgm yti
celtilmesi yoluyla, temel olarak annelige indirgenmesi; anneligin/kadmh
gm mitle§tirilmesi ve boylece kadmm daha "dtinyevi" konulann, karar dti
zeneklerinin, tarihsel-toplumsal ko§ullann d1§mda tutulmasi. Yazara gore: 
"Anneligin tisttinltigtine ili§kin bu varsay1m ttim avutucu kurmacalar ic;in
de en zarar verici olanlardan biri ... Bu varsay1m, ttim ytirekleriyle bunu 
destekleyen kadmlan,. .. tarihsel dtinyadan, yani bu dtinyadan ahp gontillti 
bir stirgtine gonderiyor."<39) Dstelik ytiztik parmagmda alyans olan bu el, 
"c;ah§maktan sertle§mi§" bir el; yani tireten, emek veren bir el... Btittin 
bunlar, yazann, gozti kapah yticeltmelere, savsozlere kaymaktan ozenle 
ka9md1gm1 gosteriyor. 

Barmdird1g1 birbirine kar§1t ozellikler ile kiic;tik k1z c;ocugunun ki§ili
ginde/deneyimlerinde de goriiyoruz ashnda benzer bir c;oztimlenmesi giic; 
durumu. <;ocuk, yukanda da degindigimiz gibi, hem ozsavunmasm1 yapa
bilmesini ve kendi varhg1m stirdiirebilmesini saglayacak egitimle hem de 
gerekli savunma gerec;leriyle (babasmm av b19ag1) donanm1§ olarak yola 
91kmas1 ve kar§1la§tlg1 ya§amsal tehlikeden kendini koruyabilmesi ile, Per
rault ve Grimm'lerin zavalh ktic;tik klzmdan c;ok sozlti masalm becerikli, 
h1zh dti§tinebilen c;ocuguna yakln bir ki§i olarak c;iziliyor. Arna ormandan 
gec;erken ya§ad1g1 ve ilk baki§ta, kazand1g1 utku ile sonlandud1g1m dii§tin
dtigtimtiz kar§1la§ma, daha aynntlh ve c;oziimleyici baklld1gmda, c;ocugun 
konumunu c;ok dti§tindiirticti bir duruma sokuyor. <;unkti, her §eyden on- / 
ce, c;ocugun, saldmlarmdan kendini korudugu canh onun btiyiikannesi, 
yani c;ocugu koruyup kollamas1 beklenen aile btiytigii. bte yandan, c;ocuk 
bu ozsavunmas1m yaparken kan dokmek zorunda kahyor, b19agma siiri.ilen 
kam onltigiine siliyor, sonra da kanh kesik penc;eyi, daha once yulafh ku-
rabiyelerin sar1h oldugu beze sanyor; hem giysileri hem de yiyecekleri ka-
na bulamyor. Daha da onemlisi bu kanm btiyi.ikannesine ait olmas1; yani 
c;ocuk, gotiirdtigii yiyeceklerle besleyip ya§atmak istedigi varhg1 yok edi-
yor. Boylece, ormana, kendisine verilen iyicil bir gorevi yerine getirmek 
iizere giren c;ocuk, burada §iddeti, kam/kan dokmeyi tamyor ve (ancak) 
bundan sonra btiytikannenin yerini alabiliyor yeni bir olas1 "(biiyiik)an
ne/kurt/cad1" olarak. Ashnda, daha ormana gitmek tizere haz1rlamrken 

(J9) Angela Carter, The Sadeian Woman: An Exercise in C11l111ral History (Londra: Virago, 1997 [ilk bask1 
1979]), s. 106. 
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giydigi palto ("ttiyleri dokiilmii§ koyun postundan bir palto"), 9ocugun da
ha sonra ya§ayacag1 karma§Ik deneyimlerinin ve konumunun bir haberci
si olarak beliriyor. (Bacchilega'nm dedigi gibi, "Oda m1 k1hk degi§tirmi§
tir acaba?"<40l) ~iinkii yola 91karken iizerindeki koyun postu ile, simgesel 
diizlemde (geleneksel kurt-kuzu ili§kisi baglammda dii§iiniildiigtinde) 
"av(lanan)" konumunda bulunan kti9tik k1z, once ormanda "kurt"la girdi
gi sava§1m1 son derece ozgtivenli bir bi9imde ve bir "av(c1)" b19ag1 kulla
narak kazamyor ve boylece edilgen ve yazgISI ba§tan belli bir "zavalh kii-
9tik klz" olmad1gm1 ortaya koyuyor ve bu ger9eklik, daha sonra da, oykti
ntin sonunda, cad1/kurtkadm btiytikannesinin yerini ahp onun evinde otur
maya ba§lamas1yla daha da av1ga vurulmu§ oluyor. 

Arna, insanm ve bir9ok varhgm dogasmda ve ya§amm bir9ok katma
mnda bazen kolayca ayn§tlnlamayan, kar§tthklar iveren ozelliklerin, 9e
§itli ol9iilerde (gizil olarak ya da kimi kez ger9ekten uygulamada da) yan 
yana varolabilecegi/varolabildigi ger9egi ile - geleneksel, dinsel, siyasal, 
vb. normlara dayamlarak tiretilmi§ baskm soylemlerin etkisiyle - ytizle§i
lememesi durumunda, olumsuz say1lan tiim ozelliklerin dt§Salla§tmhp 
ytiklenebilecegi ve boylece beraberinde bir tiir annma getirebilecek kay
naklar arand1gm1, bunun sonucunda da cadilann, kurtadam/kurtkadmlarm, 
kotii ruhlarm ve bi.iti.in obiir di.i§sel varhklann iiretildigini (ya da baz1 ger-
9ek varhklarm dti§sel ozelliklerle bezenip amaca uygun hale getirildigini) 
gozler oniine seriyor oykti. l§te bu ytizden de, daghk ormanlarda ya§ayan 
bu insanlar, kottiltigiin, y1k1c1hgm kaynag1m, bi9imsel ve ytizeysel olarak 
bildik ve s1radan olandan sapanda anyorlar; peynirinin mayas1 kom§ulan
mnkinden erken tutan bir kadmda, hep pe§inde kara kedisiyle dola§an ba§
ka bir kadmda ya da parmaktaki bir sigilde ... Once istemeye istemeye de 
olsa (mezarlara biraktiklan adaklarla ve oltileriyle) besledikleri "kotticiil", 
"dt§" varhklan, bunlar ormandan, yani kendilerinden uzak ve dtizenlerinin 
dt§mdaki o karanhk yerden ta§tp dtizenli, denetimli ya§amlannm i9ine gir
dikleri, gtin I§Igma 91klp gortintir hale geldikleri zaman, hemen ve §iddet
le yok ediyorlar. Ostelik bu yok etme i§ini de yine toplumsal diizenlerin
den uzakta, ormanm kly1smda yap1yorlar. Boylece, oyktiniin sonunda, 90-
cuk da art1k btiytikannesinin evine yerle§ip, yeni bir btiytikanne-cad1-kurt
kadm aday1 olarak onun yerini ald1gmda ortaya 91kan bu "kadm-kurt-ca-

<40l Cristina Bacchilega, Postmodern Fairy Tales, s. 61. 
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d1" denkliginin, Perrault ve Grimm'lerin, kadm figiiriinii bir giinah kayna
g1 olarak yerle§tirmek ve bu soylemlerin giiciinii bir denetim arac1 olarak 
kullanmak isteyen yanh masal degi§kelerinde ortaya koyduklar1 "klz-cad1-
~eytan/giinahkar" ili§kisinin 9izilmesinden ne kadar farkh bir amaca yo
nelik oldugu ortaya 91klyor. 

Sozlii masala, birikmi§ ya§am deneyimini ve yerini simgesel olarak 
kii9iik klza b1rakan "Biiyiikanne"nin vurguland1g1 "Biiyiikannenin Oykii
sii" ad1 verilmi§ti; Perrault ve Grimm degi§kelerinde ise, (sozciigiin her iki 
anlam1yla da) yoldan 91kan, biiyiik yanh§lar yapan ve cezalandmlan ya da 
son anda kurtanlarak dersini alan "kii9iik klz" vurgulanarak "K1rm1Zl Ba§
hkh K1z"a donii§mti§tti masalm ad1. Carter ise, oyki.isiintin ba§hgmda, Per
rault'nun ve Grimm'lerin istemeyip sozlii masalda b1rakt1klan dii§sel can
h olan "Kurtinsan"1 geri 9ag1rarak ve daha sonra da, oyki.iniin ic;:inde, bu 
dii§sel canlmm, hem sozlii masala adm1 veren biiyiikanneden, hem de Per
rault ve Grimm degi§kelerine adm1 veren kii9iik klzdan ayn, onlann d1§m
da bir varhk olmayabilecegini/olmad1gm1 simgeler ve degi§meceler arac1-
hg1 ile vurgulayarak, bir yandan, uyumsuzu, kotiiciilii, y1klc1y1, dii§mam, 
hep d1§anda bir yerlerde, otekinde arama kolayc1hgma, ote yandan ise za
ten bu "kotiiciil'', "y1k1c1", "iyi", vb. tammlann da kimi kez gii9 ve soylem 
arac1hg1 ile iiretilen goreceli yargilar olmasma ele§tirel bir yakla§Iffi geti
nyor. 

Boylece, oyktiniin sonuna geldigimizde, Angela Carter'm, ya§amlan
m1zda, bilerek iirettigimiz kurmacalar (yazm, masallar, vb.) d1§mda, kur
maca oldugunun ay1rdma bile varamayabildigimiz insan iiretimlerinin bu
lundugunu ortaya koydugunu goriiyoruz (ve toplumsal cinsiyet kimlikleri 
yazann vurgulad1g1 bu yapay sm1fland1rmalardan biri). Ashnda Caiter'm 
burada kulland1g1 "yeniden yazma" yontemi ba§h ba§ma soziin, soylemle
rin (kotiiye de kullamlabilen) giiciinii ac;:1ga 91karma ve 9ogunlukla da yet
kisini bozma lizerine kurulmU§ bir eylem. Bu yontem, soziin, oykiileme
nin giiciine dikkat 9ekerek, ba§ka bir deyi§le "anlatiya konu olan" ile 
(anlat1cmm, oznel ahmlamas1 sonucu belirledigi konusunun hangi yamm 
yans1tacag1 hangi yanm1 di§anda b1rakacagma ili§kin yapt1g1 se9im
ler, se9tigi malzeme iizerine yapt1g1 oznel yorumlar, vb. bir9ok ogenin bir 
araya gelmesiyle ortaya 91kan) "anlat1" arasmdaki farklan gozler oniine 
sererek, kesin, saydam aktanmlann olanakhhgma ku§kuyla yakla§Ilmas1 
gerektigini sezdiriyor. Yiizy11lardir anlatilagelen, her anlat1h§mda/yaz1h-
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§mda vurgu noktalan, bazen daha da fazlas1, degi§(tiril)en bir masah ele 
alan Carter, bir yandan, ahmlay1cmm ger9ekle§tirdigi yorum siireci nede
niyle daha (varhklan, gostergeleri, metinleri) okuma a§amasmda yans1zh
gm yitirildigi, okunamn/ahmlanamn her okuma siirecinde bir anlamda 
ahmlay1c1 tarafmdan yeniden iiretildigi ger9egini bir kez daha ammsattr
ken, obilr yandan da bu ahmlanam anlamland1rma, yorumlama, dile getir
me siirecinin (soylem-gil9 ili§kisi arac1hg1yla bilin9li olarak (kotilye) de 
kullamlabilen) olas1 ger9ekle§me bi9imlerine dikkat 9ekiyor. Ve bu oykii
de anlattcmm siirekli olarak kendi "anlatma" eylemini a91ga 91karan bir 
tarzda oykiiyii iletiyor olmas1 da bu bakI§ a\:ISmm bir yans1maSI. "Siz" di
ye seslendigi okurunun, bu oykiiniin anlattc1s1 olarak kendisinin ve kurma
ca bir diinyada ya§ayan oykii ki§ilerinin yerini hep belirliyor; giiciine dik
kat 9ekmeye 9ah§ttg1m SOZ, soylem, tammlama eylemleri tilm katmanla
nyla tam §U anda da i§leyi§ini siirdiirmekte der gibi ... Ammsayahm; anla
t1c1, mezarhklarda piknikler diizenleyen ~eytan 'dan, bu pikniklere kat1lan 
cad1lardan soz ettikten sonra, okuru, bir yanda "soz", obilr yanda da soziin 
betimlediklerine ili§kin kendi dii§iinceleri ile ba§ ba§a b1rak1yordu: "Kime 
sorsamz soyler bunlan size". 
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